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DAFTAR ISTILAH

. Asas Legalitas: Prinsip dasar dalam hukum pidana yang menyatakan bahwa
tidak ada satu perbuatan pun yang dapat dikenai sanksi pidana kecuali atas
kekuatan aturan perundang-undangan yang telah ada sebelum perbuatan
tersebut dilakukan.

. Automatic Text Simplification (ATS): Proses rekayasa komputasional untuk
menyederhanakan teks berstruktur kalimat kompleks menjadi teks yang lebih
mudah dipahami tanpa mengubah esensi makna aslinya.

Beam Search: Algoritma pencarian heuristik dalam pemrosesan bahasa alami
yang bertugas merangkai probabilitas urutan kata terbaik saat model sedang
memproduksi atau membangkitkan teks.

Bilingual Evaluation Understudy (BLEU): Metrik perhitungan otomatis yang
berfungsi untuk mengevaluasi kualitas generasi teks mesin dengan cara
menghitung persentase kecocokan susunan kata secara persis terhadap teks draf
referensi yang dibuat oleh manusia.

Data Cleaning: Tahapan awal dalam prapemrosesan data komputasi yang
bertujuan untuk membersihkan dataset dari deretan baris kosong atau anomali
teks agar tidak mengganggu proses pembaruan bobot saat pelatihan.
Eksplisitasi: Teknik operasional penyederhanaan bahasa yang bekerja dengan
cara menambahkan frasa penjelas atau memberikan contoh kasus ke dalam teks
asli guna memecahkan ambiguitas bagi pembaca dari kalangan awam.

Epoch: Satu siklus putaran waktu secara penuh di dalam pelatihan model
pembelajaran mesin, di mana seluruh kumpulan dataset dipelajari secara tuntas
satu kali oleh algoritma.

Exploratory Data Analysis (EDA): Proses analisis statistik secara visual
terhadap dataset untuk memahami karakteristik linguistik dari teks sumber,
seperti mengukur sebaran distribusi panjang kalimat dan nilai rasio kompresi.
Fine-tuning: Proses pelatihan pembaruan bobot pada model kecerdasan buatan
bahasa berskala besar agar kemampuan dasar yang dimilikinya dapat
beradaptasi untuk mengerjakan tugas pada domain data yang lebih spesifik.
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18.

Human-in-the-Loop: Konsep kerangka perancangan sistem kecerdasan buatan
yang mewajibkan adanya intervensi kurasi atau pengawasan dari manusia
sebagai penentu keputusan akhir sebelum luaran sistem digunakan secara nyata.
Ignorantia juris non excusat: Asas fiksi hukum yang menetapkan bahwa
ketidaktahuan seseorang terhadap suatu undang-undang tidak dapat dijadikan
alasan pemaaf atau pembenar atas pelanggaran yang dilakukannya, karena
setiap warga negara dianggap telah mengetahui hukum yang berlaku.

IndoT5: Sebuah model kecerdasan buatan berbasis arsitektur Transformer yang
dilatih dan dikembangkan secara spesifik untuk mengerjakan beragam tugas
pemrosesan bahasa alami di dalam tata bahasa Indonesia.

JDIH (Jaringan Dokumentasi dan Informasi Hukum): Wadah
pendayagunaan bersama atas dokumen hukum secara tertib, terpadu, dan
berkesinambungan yang berfungsi sebagai sarana pemberian pelayanan
informasi hukum kepada publik.

Korpus: Kumpulan teks dalam jumlah besar yang telah dikurasi dan
distrukturkan secara sistematis untuk digunakan sebagai bahan baku pelatihan
dalam model pembelajaran mesin.

Loss: Matriks matematis yang mengukur besaran tingkat kesalahan prediksi
komputasi dari sebuah model kecerdasan buatan selama tahapan pelatihan
berlangsung.

Natural Language Generation (NLG): Cabang ilmu dari kecerdasan buatan
yang secara khusus berfokus pada perancangan algoritma agar komputer
mampu memproduksi atau membangkitkan susunan teks baru yang fasih dibaca
oleh manusia.

Natural Language Processing (NLP): Disiplin ilmu komputer yang berfokus
pada interaksi antara perangkat komputasi dan bahasa alami manusia untuk
memproses teks dalam jumlah besar secara matematis.

Overfitting: Kondisi kegagalan sistematis saat model kecerdasan buatan terlalu
menghafal detail dari data latih secara kaku, sehingga sistem gagal mengenali

atau memproses data baru yang belum pernah dilihat sebelumnya.
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System output Against References and against the Input sentence (SARI):
Metrik perhitungan otomatis yang secara khusus dirancang untuk mengevaluasi
tugas penyederhanaan teks melalui kalkulasi keseimbangan tiga operasi, yakni
operasi penambahan kata, penghapusan kata rumit, dan pemertahanan subjek
dasar.

Threshold: Parameter pengaturan ambang batas yang disuntikkan secara
dinamis ke dalam komputasi sistem guna mengendalikan persentase jumlah
potongan karakter minimal pada teks luaran.

Tokenisasi: Proses pemecahan kalimat utuh menjadi unit karakter atau
kosakata yang lebih kecil agar dapat dikonversi menjadi representasi angka
matriks untuk diproses oleh jaringan komputasi.

Transformer: Arsitektur jaringan saraf tiruan mutakhir yang sangat andal
dalam memproses data berurutan seperti teks, yang saat ini menjadi fondasi
dasar dari pengembangan berbagai model bahasa skala besar.

Yurisprudensi: Serangkaian putusan hakim terdahulu yang telah berkekuatan
hukum tetap dan dijadikan sebagai pedoman atau rujukan oleh hakim lain dalam

memutus perkara yang memiliki kesamaan konteks.
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